
Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost formulář je platný od 1.2.2021  Strana 1/7 

adresa Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9   
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IČ 00005886 DIČ CZ00005886  www.dpp.cz Před tiskem zvažte dopad na životní prostředí. 

Č. smlouvy DPP: 001279 00 22 

Č. smlouvy SPŠD:       

SMLOUVA O PROPOJENÍ LAN 

SMLUVNÍ STRANY 

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9 

zastoupená: Ing. Petrem Witowským, předsedou představenstva 

 Ing. Ladislavem Urbánkem, místopředsedou představenstva 

IČO: 00005886 

DIČ: CZ00005886, plátce DPH 

bankovní spojení:  

číslo účtu:  

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 847 

(dále jen „DPP“) 
 

a  

 

Střední průmyslová škola dopravní, a.s. 
se sídlem: Praha 5, Plzeňská 298/217a, PSČ 15000 

zastoupená:         Ing. Lukášem Sobotkou, předsedou představenstva 

 Ing. Jiřím Došlým, místopředsedou představenstva 

IČO:  25632141 

DIČ:  CZ25632141, plátce DPH 

bankovní spojení:       

číslo účtu:       

OR: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 5097 

(dále jen „SPŠD“) 
(společně též jen „Smluvní strany“ nebo jednotlivě též jen „Smluvní strana“) 

uzavřely podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „Občanský zákoník“) tuto smlouvu o poskytování služeb (dále jen „Smlouva”). 

 

1 ÚČEL SMLOUVY 

1.1 Účelem této Smlouvy je úprava smluvních podmínek propojení Site-to-Site LAN SPŠD a DPP  

 

2 PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 DPP se touto Smlouvou zavazuje provést pro SPŠD a zajistit pro SPŠD:  

2.1.1 Přístup do datové sítě DPP dle přílohy č. 1 této Smlouvy. 

2.1.2 Přístup k IS dle přílohy č. 1 této Smlouvy. 

http://www.dpp.cz/
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2.1.3 Zřízení datového okruhu mezi SPŠD a DPP. 

 

3 DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ 
3.1 DPP zajistí provedení činností podle bodu 2.1 této Smlouvy do 30 dní ode dne účinnosti smlouvy. 

3.2 Místo plnění: Praha. 

3.3 Doba provedení činností bude prodloužena, jestliže nemožnost jejich provedení ve sjednaném 
termínu bude způsobena vyšší mocí, tedy okolností, kterou a) Smluvní strana nemůže ovládat, b) 
proti které Smluvní strana nemohla učinit opatření před uzavřením Smlouvy, c) které se po jejím 
vzniku nemohla Smluvní strana účelně vyhnout nebo ji překonat a d) kterou nelze v podstatné míře 
přičíst Smluvní straně, jako např. živelné a průmyslové pohromy, válka, teroristický útok, blackout 
nebo kybernetický útok, přírodní katastrofy apod. 

3.4 Smluvní strana dovolávající se vyšší moci je povinna: 

 dát druhé straně oznámení o vzniku vyšší moci a jejím možném dopadu do termínu plnění 
nejpozději do 14 dnů ode dne, kdy dané skutečnosti nastanou, 

 prokázat ovlivnění termínu plnění vyšší mocí, včetně příčinné souvislosti mezi vyšší mocí a 
nemožností dodržet sjednaný termín a prokázat naplnění veškerých podmínek dle této 
Smlouvy, 

 minimalizovat dopady vyšší moci na termín plnění, 

 oznámit ukončení vlivu vyšší mocí na smluvní vztah či na výzvu druhé smluvní strany prokázat, 
že okolnosti vyšší moci stále trvají. 

DPP se může vyšší moci dovolávat i ve vztahu vůči svým poddodavatelům, avšak pouze v rozsahu 
a za podmínek dle této Smlouvy. 

Doba provedení činností bude v případě výše uvedeného postupu prodloužena pouze o dobu, kdy 
vyšší moc termín plnění prokazatelně ovlivňovala. 

 

4 ZPŮSOB PROVEDENÍ  SLUŽEB 

4.1 Vyhrazený datový okruh zřízený na perimetrovém firewallu DPP Checkpoint a HW SPŠD. 

 

5 PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ SLUŽEB 

5.1 Předání služeb bude potvrzeno podepsáním předávacího protokolu.  

 

6 DALŠÍ  PODMÍNKY 

6.1 DPP si vyhrazuje právo na monitoring provozovaných služeb a na případné přerušení či omezení 
poskytovaných služeb v případě ohrožení kybernetické bezpečnosti nebo v případě bezpečnostního 
incidentu. 

6.2 Zabezpečení provozu na straně SPŠD není předmětem smlouvy. 

 

7 CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

7.1  SPŠD se zavazuje platit převodem na bankovní účet DPP uvedený v záhlaví Smlouvy měsíčně  
300,-- Kč a to na základě faktury (daňového dokladu) vystavené DPP do 8 pracovních dnů ode dne 
uskutečnění zdanitelného plnění (dále DUZP) se splatností 15 dnů od jejího doručení SPŠD. Za 

http://www.dpp.cz/
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DUZP se považuje poslední den příslušného kalendářního měsíce. V případě ukončení Smlouvy 
v průběhu měsíce je DUZP poslední den poskytnutného plnění.  

 

8 VLASTNICKÉ PRÁVO 

8.1 Materiál a zařízení použité při poskytnutí služeb zůstávají ve vlastnictví toho, kdo je pro poskytnutí 
služeb použil. 

 

9 ZÁRUKA ZA JAKOST 

9.1 SLA best-efford: DPP negarantuje žádné konkrétní hodnoty a termíny SLA. Zavazuje se však, že 
bude službu poskytovat dle svého nejlepšího vědomí a svědomí, a dle aktuálních technických 
možností infrastruktury a IS. 

 

10 OPRÁVNĚNÉ OSOBY 

10.1 Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněné osoby, popř. zástupce oprávněných osob. Oprávněné 
osoby budou zastupovat smluvní stranu v technických záležitostech souvisejících s plněním této 
Smlouvy. 

10.2 Smluvní strany jmenují níže uvedené osoby oprávněné jednat ve věcech Smlouvy: 
Na straně DPP: 

Jméno, příjmení:  

Telefon:  

E-mail:  

Na straně SPŠD: 

Jméno, příjmení:  

Telefon:  

E-mail:  

14.4 Výše uvedené osoby jsou oprávněny komunikovat ve věcech Smlouvy, zejména uplatňovat práva 
z vadného plnění a činit další jednání dle Smlouvy, s výjimkou změn Smlouvy, prominutí nebo 
potvrzení dluhů či ukončení platnosti Smlouvy (výpověď, odstoupení od smlouvy). Kterákoliv ze 
Smluvních stran je oprávněna kontaktní osobu kdykoliv změnit, a to jednostranným písemným 
prohlášením adresovaným druhé Smluvní straně. Změna je vůči druhé Smluvní straně účinná 
okamžikem doručení. 

14.5 Smluvní strana je prostřednictvím kontaktní osoby povinna neprodleně informovat druhou Smluvní 
stranu o jakékoli změně identifikačních údajů smluvní strany (název, adresa, IČO apod.) a o dalších 
relevantních okolnostech týkajících se smluvního vztahu (např. fúze, platební neschopnost apod.). 
 

11 SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

11.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a předávat si veškeré informace nezbytně nutné 
pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou smluvní stranu 
o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy. 

11.2 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy tak, aby nedocházelo 
k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti jednotlivých peněžních závazků. 

 

http://www.dpp.cz/
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12 PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

12.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv.  

12.2 Ukončením této Smlouvy jakýmkoli způsobem nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se záruk, 
nároků na náhradu škody ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po 
zániku účinnosti této Smlouvy. 

12.3 Ode dne dokončení a převzetí služeb je DPP oprávněn kdykoliv tuto Smlouvu vypovědět bez udání 
důvodu a bez jakýchkoliv sankcí. Výpovědní doba je tři měsíce a začíná plynout dnem doručení 
výpovědi.  

12.4 DPP je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy z důvodů uvedených 
v občanském zákoníku a dále v následujících případech: 

12.4.1 SPŠD byl pravomocně odsouzen pro trestný čin podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní 
odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších předpisů; 

12.4.2 v případě významné změny kontroly nad SPŠD nebo změny kontroly nad zásadními aktivy 
využívanými SPŠD k plnění dle Smlouvy; 

12.4.3 DPP je oprávněn od této Smlouvy odstoupit, pokud zjistí, že na SPŠD dopadají, přímo či 
zprostředkovaně, sankce. Pokud sankce dopadají na jakoukoli osobu, kterou SPŠD používá 
k plnění Smlouvy, včetně poddodavatelů, je SPŠD povinen o takové skutečnosti nejpozději 
následující pracovní den poté, co ji zjistí, informovat DPP a do 14 dní od výzvy DPP je 
povinen zjednat nápravu a takovou osobu nahradit, přičemž pokud tak neučiní, je DPP 
oprávněn od Smlouvy či její části odstoupit; 

12.4.4 pokud se SPŠD stane nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH. 

12.5 SPŠD je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení DPP se zaplacením jakékoliv 
nesporné splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než třicet dnů. 

12.6 V případě odstoupení Smlouva zaniká dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 
smluvní straně. 

 

13 TRESTNĚPRÁVNÍ A PROTIKORUPČNÍ DOLOŽKA 

13.1 Tato Trestněprávní a protikorupční doložka představuje zásady a principy Programu předcházení 
trestné činnosti a Protikorupčního programu DPP. 

13.2 SPŠD potvrzuje, že měl možnost se seznámit s Etickým kodexem a Protikorupčními pravidly DPP. 

13.3 SPŠD se zavazuje, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustil on a ani nikdo z jejich 
zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy trestné činnosti či korupčního jednání v souvislosti s 
plněním dodávek/služeb/stavebních prací pro DPP, zejména jednání, které by mohlo být vnímáno 
jako přijetí úplatku, podplacení, nepřímé úplatkářství či jiný trestný čin dle zákona č. 40/2009 Sb., 
trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „TZ“). 

13.4 Každá ze Smluvních stran prohlašuje: 

a) že se nepodílela a nepodílí na páchání trestné činnosti ve smyslu TZ a zákona č. 418/2011 Sb., 
o trestní odpovědnosti právnických osob ve znění pozdějších předpisů (dále jen jako „ZTOPO“),  

b) že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých zaměstnanců a dalších 
odpovědných osob dle ust. § 8 ZTOPO, 

c) že učinila nezbytná opatření k předcházení vzniku své trestní odpovědnosti a zamezení nebo 
odvrácení případných následků spáchání trestného činu, 

d) že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze ve smyslu 
ZTOPO spravedlivě požadovat, přičemž DPP proklamuje, že za tímto účelem přijal a aktivně 
aplikuje zejména Etický kodex, Protikorupční pravidla, Program předcházení trestné činnosti a 
Protikorupční program. 

http://www.dpp.cz/
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/eticky-kodex
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/protikorupcni-pravidla
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13.5 Každá ze Smluvních stran se zavazuje, že: 

a) neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s obstaráváním 
věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného, 

b) neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím osobám, 

c) úplatek nepřijme, ani si jej nedá slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním 
věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikám svým nebo jiného, 

d) nebude ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či uplácení. 

e) neprodleně druhé smluvní straně oznámí, pokud se dostane vůči druhé smluvní straně do střetu 
zájmů. 

13.6 Úplatkem se rozumí neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení nebo jiném 
zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem jiné osobě, 
a na kterou není nárok. 

13.7 SPŠD se zavazuje neprodleně oznámit DPP jakékoliv podezření na korupční či jiné protiprávní 
jednání v souvislosti s plněním služby/dodávky pro DPP prostřednictvím komunikačních kanálů: 

a) osobně či telefonicky přímo Compliance funkci DPP, útvaru 900320 (oddělení Compliance), 

b) elektronicky prostřednictvím e-mailové „schránky důvěry“ s adresou: schranka.duvery@dpp.cz 
(včetně anonymního způsobu podání), případně do datové schránky DPP: fhidrk6, kdy podání by 
mělo mít v předmětu datové zprávy uvedený příznak „Neotvírat – oznámení PPTČ“, 

c) písemně na poštovní adresu Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9, kdy podání by mělo 
být zřetelně označené nápisem „Neotvírat – oznámení PPTČ“, 

d) telefonicky na nonstop telefonní „linku důvěry“ se záznamníkem na tel.  (včetně 
anonymního způsobu podání). 

13.8 SPŠD je povinen poskytnout DPP nezbytnou součinnost, zejména potřebné dokumenty a informace, 
při prošetřování podezření na korupční jednání či jiné protiprávní jednání v souvislosti s plněním 
dodávek/služeb/stavebních prací pro DPP. Jestliže nebude nezbytná součinnost ze strany SPŠD na 
výzvu DPP poskytnuta do pěti pracovních dnů, zavazuje se SPŠD uhradit smluvní pokutu ve výši 
1.000 Kč za každý započatý den prodlení. Výše smluvní pokuty může dosáhnout maximálně částky 
30.000 Kč za jeden případ neposkytnutí součinnosti a vzniku prodlení, resp. maximálně částky 
120.000 Kč za všechny případy neposkytnutí součinnosti a vzniku prodlení v celkovém souhrnu. 

13.9 DPP se zavazuje, že SPŠD, jeho zaměstnanci ani žádné třetí osoby nebudou vystaveny postihu ani 
znevýhodnění za to, že v dobré víře nahlásí podezření na korupční či jiné protiprávní jednání v rámci 
DPP. 

13.10 Pokud SPŠD poruší jakoukoli povinnost uvedenou výše v této doložce, může DPP dočasně přerušit 
plnění této smlouvy nebo ji okamžitě ukončit odstoupením nebo výpovědí s okamžitou účinností a 
bez vzniku jakékoli odpovědnosti vůči SPŠD. 

13.11 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že si DPP vyhrazuje právo zpřístupnit veškeré informace týkající 
se porušení povinností vyplývajících z těchto doložek orgánům činným v trestním řízení, 
regulatorním orgánům, jiným vyšetřujícím orgánům či jiným třetím osobám, a vyhrazuje si právo 
zahájit občanskoprávní řízení za účelem získání náhrady škod, které jí byly způsobeny v důsledku 
porušení tohoto ustanovení. 

 

14 ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
14.1 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli, uzavírají tuto 

Smlouvu při svém podnikání, a na tuto Smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793 a násl. 
občanského zákoníku o neúměrném zkrácení. 

14.2 Jakékoliv změny a dodatky k této Smlouvě musí mít písemnou formu a musí být podepsané oběma 
Smluvními stranami. Případné dodatky k této Smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně 

http://www.dpp.cz/
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číslovány v pořadí, v jakém byly postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo 
nižší než dodatek pozdější. 

14.3 Není-li pro změnu této Smlouvy dodržena forma ujednaná stranami, lze neplatnost takovéto změny 
namítnout, i bylo-li již plněno. 

14.4 Práva a povinnosti vzniklé z této Smlouvy nesmí být postoupeny bez předchozího písemného 
souhlasu statutárního orgánu druhé Smluvní strany. Za písemnou formu nebude pro tento účel 
považována výměna e-mailových, či jiných elektronických zpráv, s výjimkou dokumentů opatřených 
uznávanými elektronickými podpisy. Pro případ postoupení této Smlouvy si Smluvní strany ujednaly, 
že postoupená strana nemůže odmítnout osvobození postupitele za žádných okolností. 

14.5 SPŠD není oprávněn započíst jakoukoli svou pohledávku za DPP (splatnou nebo dosud nesplatnou) 
proti jakékoli pohledávce DPP za SPŠD (splatné nebo dosud nesplatné) bez předchozího 
písemného souhlasu DPP.  

14.6 Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude uveřejněna v registru smluv podle zákona 
o registru smluv. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují 
za obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku, ani za důvěrné informace. SPŠD dále 
bere na vědomí, že DPP je povinen na žádost třetí osoby poskytovat informace podle zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím a že informace týkající se plnění této Smlouvy 
budou poskytnuty třetím osobám za podmínek stanovených tímto zákonem. 

14.7 Pokud se Smluvní strana vzdá práv z porušení jakéhokoliv ustanovení této Smlouvy, nebude to 
znamenat nebo se vykládat jako vzdání se práv vyplývajících z kteréhokoliv jiného ustanovení této 
Smlouvy, ani z jakéhokoliv dalšího porušení daného ustanovení. Žádné prodloužení lhůty pro plnění 
jakéhokoli závazku či učinění jakéhokoliv jednání podle této Smlouvy nebude považováno 
za prodloužení lhůty pro budoucí plnění jakéhokoliv jiného závazku či učinění jednání. Neuplatnění 
či prodlení s uplatněním jakéhokoliv práva v souvislosti s touto Smlouvou nebude znamenat vzdání 
se tohoto práva. 

14.8 DPP je povinen uhradit SPŠD pouze škody způsobené SPŠD porušením některé z povinnosti 
stanovené v této Smlouvě ve formě úmyslného zavinění a/nebo hrubé nedbalosti; a SPŠD se tímto 
vzdává práva na náhradu škody způsobené neplatností této Smlouvy DPP, nebyla-li tato škoda 
způsobena úmyslně a/nebo z hrubé nedbalosti.  

14.9 Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi stranami ohledně předmětu této Smlouvy a nahrazuje 
veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody mezi stranami týkající se předmětu této Smlouvy. 
Žádný projev stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy 
nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek 
žádné ze stran. 

14.10 Při výkladu této Smlouvy se nebude přihlížet k praxi zavedené mezi Smluvními stranami v právním 
styku, ani k tomu, co uzavření této Smlouvy předcházelo, popřípadě k tomu, že Smluvní strany daly 
následně najevo, jaký obsah a význam této Smlouvě přikládají. 

14.11 Veškerá praxe smluvních stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této Smlouvě. Smluvní 
strany se nebudou dovolávat zvyklostí a praxe stran, které z této Smlouvy výslovně nevyplývají. 

14.12 Veškeré soudní spory vzniklé z této Smlouvy budou ve smyslu ustanovení § 89a zákona 
č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, rozhodovány soudem místně 
příslušným podle sídla DPP. 

14.13 Pokud není tato Smlouva podepsána elektronicky, je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž 
každá smluvní strana obdrží po jednom. 
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14.14 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a shledaly, že její obsah 
přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení svým 
jednáním sledovaly, a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně, jako správnou podepisují.  

 

Příloha č. 1:  komunikační tabulka 

 

V Praze dne       V       dne       

Za DPP: Za SPŠD: 

Dopravní podnik hl. m. Prahy, 
akciová společnost 

 Ing. Lukáš Sobotka 
předseda představenstva 
Střední průmyslová škola dopravní, a.s.     

Ing. Petr Witowski 
předseda představenstva 

       

   

Dopravní podnik hl. m. Prahy, 
akciová společnost 

 Ing. Jiří Došlý 
místopředseda představenstva 
Střední průmyslové školy dopravní, a.s. 

Ing. Ladislav Urbánek 
místopředseda představenstva 
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